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A TANÁCS (KKBP) 2026/… HATÁROZATA 

(...) 

a hagyományos lőszereknek az EU szomszédságában található biztonságos készleteire  

vonatkozó digitális megoldásokra irányuló projekt (AIMS/SIMS)  

támogatásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 28. cikke (1) bekezdésére és 

31. cikke (1) bekezdésére, 

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára, 
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mivel: 

(1) 2001-ben az Egyesült Nemzetek (ENSZ) tagállamai elfogadták a kézi- és könnyűfegyverek 

tiltott kereskedelme minden formájának megelőzéséről, leküzdéséről és megszüntetéséről 

szóló cselekvési programot (a továbbiakban: az ENSZ cselekvési programja). Az ENSZ 

cselekvési programjában az ENSZ-tagállamok megállapodtak abban, hogy javítják a 

kézifegyverekre vonatkozó nemzeti szabályozásokat, szigorítják a készletkezelést, 

biztosítják a fegyverek megfelelő és megbízható megjelölését, javítják a fegyverek 

nyomon követésével kapcsolatos együttműködést, valamint regionális és nemzetközi 

együttműködést és segítségnyújtást folytatnak. 

(2) A Tanács 2018. november 19-én elfogadta „A fegyverállomány biztonságossá tétele, a 

polgárok védelme” című, a tiltott tűzfegyverek, kézi- és könnyűfegyverek, valamint az 

azokhoz szükséges lőszerek elleni uniós stratégiát, amely megállapította, hogy a készletek 

nem megfelelő biztonsága az egyik legfőbb oka annak, hogy a fegyverek és a lőszerek a 

legális piacok helyett az illegális piacokra jutnak. Az Unió és tagállamai elkötelezték 

magukat amellett, hogy a továbbiakban is segítséget nyújtanak más országoknak az állami 

készletek kezelésének és biztonságának javításához az olyan nemzeti jogalkotási és 

közigazgatási keretek, valamint intézmények megerősítésével, amelyek szabályozzák a 

védelmi és biztonsági erők kézi- és könnyűfegyvereinek, valamint az ezekhez szükséges 

lőszereknek a törvényes biztosítását, valamint e fegyverek és lőszerek készleteinek a 

kezelését, különös tekintettel a jelölésre és a nyilvántartások vezetésére, továbbá 

elkötelezték magukat a kézifegyverek és az azokhoz szükséges lőszerek kezelésére 

vonatkozó előírások és bevált gyakorlatok ösztönzése és végrehajtása mellett. Az Unió 

kötelezettséget vállalt továbbá arra, hogy előmozdítja a kézi- és könnyűfegyverek, 

valamint az azokhoz szükséges lőszerek készleteinek hatékonyabb kezelését célzó új 

technológiák alkalmazását, valamint hogy továbbra is támogatja az ENSZ cselekvési 

programjának végrehajtására irányuló együttműködést és segítségnyújtást, ideértve a kézi- 

és könnyűfegyverek, valamint az azokhoz szükséges lőszerek fizikai biztonságát és 

készletkezelését is. 
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(3) Az ENSZ Közgyűlése 2023. december 4-én elfogadta a hagyományos lőszerek teljes 

életcikluson át történő kezelésére vonatkozó globális keretet (a továbbiakban: a globális 

keret), amely egy önkéntes együttműködési keret, és politikai kötelezettségvállalásokat 

rögzít a hagyományos lőszerek teljes életcikluson át történő kezelésére vonatkozó meglévő 

kezdeményezések megerősítésére és előmozdítására, valamint az e téren fennálló 

hiányosságok kezelésére. A globális keret 5. célkitűzése arra ösztönzi az államokat, hogy – 

adott esetben és a nemzeti joggal összhangban – hozzák létre a nemzeti készletekben 

található hagyományos lőszerek megfelelő, szisztematikus és fenntartható felügyeletéhez 

szükséges technikai képességeket, többek között nemzetközi együttműködés és 

segítségnyújtás biztosítása és fogadása révén. 

(4) A 2008/944/KKBP tanácsi közös álláspont1 úgy rendelkezik, hogy a kiviteli engedélyt meg 

kell tagadni, ha az engedély megadása összeegyeztethetetlen lenne a tagállamok 

nemzetközi kötelezettségeivel és kötelezettségvállalásaival, beleértve a globális keret 

alapján vállalt kötelezettségvállalásaikat. 

(5) A Tanács 2025. április 14-én a fegyverkivitel ellenőrzéséről szóló következtetéseket 

hagyott jóvá, amelyekben kötelezettséget vállalt arra, hogy folytatja a katonai technológia 

és felszerelések felelősségteljes kereskedelmét támogató elemekkel kapcsolatos munkát, és 

megbízta a hagyományos fegyverek kivitelével foglalkozó munkacsoportot (COARM), 

hogy adott esetben támogassa harmadik országok fegyver- és lőszerkészlet-gazdálkodással 

kapcsolatos kapacitásépítését, 

  

 

1 A Tanács 2008/944/KKBP közös álláspontja (2008. december 8.) a katonai technológia és 

felszerelések kivitelének ellenőrzésére vonatkozó közös szabályok meghatározásáról (HL L 

335., 2008.12.13., 99. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj). 

http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj
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(6) A Humanitárius Aknamentesítéssel Foglalkozó Genfi Nemzetközi Központ (GICHD) egy 

digitális eszközt, a lőszerkészlet-gazdálkodási rendszert (AIMS) fejleszt ki a biztonságos, 

védett és fenntartható lőszerkészlet-kezelés támogatása céljából. Az AIMS-t a felügyeleti 

információkezelési rendszerrel (SIMS) szinergiában való működésre tervezték. Az AIMS-t 

és a SIMS-t Bosznia-Hercegovinában fogják tesztelni, a Moldovai Köztársaságot pedig 

komoly érdeklődést mutatott mindkét eszköz iránt. 

(7) Az Uniónak biztonsági érdeke, hogy támogassa Bosznia-Hercegovinát és a Moldovai 

Köztársaságot a modern nonproliferációs és biztonsági előírásokhoz való igazodásában. 

Ezzel összefüggésben helyénvaló, hogy az Unió – pénzügyi hozzájárulás útján – támogassa 

„A hagyományos lőszereknek az EU szomszédságában található biztonságos készleteire 

vonatkozó digitális megoldások” elnevezésű projektet, amely az AIMS és a SIMS 

fejlesztését, elfogadását, integrálását és tartós használatát foglalja magában ezekben az 

országokban. Svájc kötelezettséget vállalt arra, hogy a projekt teljes becsült 

költségvetésének elérése érdekében az uniós hozzájárulást kiegészítő pénzügyi 

hozzájárulás nyújtásával társfinanszírozza ezt a projektet, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

  



  

 

9682/26     5 

 RELEX.1 LIMITE HU 
 

1. cikk 

(1) „A fegyverek biztosítása, a polgárok védelme” című, a tiltott tűzfegyverek, kézi- és 

könnyűfegyverek, valamint az azokhoz szükséges lőszerek elleni uniós stratégiának és a 

2008/944/KKBP tanácsi közös álláspontnak a végrehajtása céljából az Unió támogatja „A 

hagyományos lőszereknek az EU szomszédságában található biztonságos készleteire 

vonatkozó digitális megoldások” elnevezésű projektet, amely a lőszerkészlet-gazdálkodási 

rendszernek (AIMS) és a felügyeleti információkezelési rendszernek (SIMS) Bosznia-

Hercegovinában és a Moldovai Köztársaságban történő fejlesztését, elfogadását, 

integrálását és tartós használatát foglalja magában (a továbbiakban: a projekt). 

(2) A projekt célja Bosznia-Hercegovina és a Moldovai Köztársaság nemzeti hatóságainak a 

hagyományos lőszerek teljes életcikluson át történő kezelésére vonatkozó szervezeti 

képességeinek javítása az illetéktelen kezekbe jutás és a véletlen robbanások kockázatának 

csökkentése érdekében. 

(3) A projekt részletes leírását e határozat melléklete tartalmazza. 

2. cikk 

(1) E határozat végrehajtásáért az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője (a 

továbbiakban: a főképviselő) felelős. 

(2) A projekt technikai végrehajtását a Humanitárius Aknamentesítéssel Foglalkozó Genfi 

Nemzetközi Központ (GICHD) végzi. 
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(3) A GICHD a feladatait a főképviselő irányítása mellett végzi. A főképviselő ebből a célból 

megköti a szükséges megállapodásokat a GICHD-vel. 

3. cikk 

(1) Az uniós finanszírozású projekt végrehajtására szolgáló pénzügyi referenciaösszeg 1 000 

000 EUR. A projekt teljes becsült költségvetése 1 389 145 EUR. 

(2) Az (1) bekezdésben említett pénzügyi referenciaösszegből finanszírozott kiadásokat az 

Unió általános költségvetésére alkalmazandó eljárások és szabályok szerint kell kezelni. 

(3) A (2) bekezdésben említett kiadás megfelelő kezelését a Bizottság felügyeli. Az említett 

célból megállapodást köt a GICHD-vel. Az említett megállapodásban rendelkezni kell 

arról, hogy a GICHD-nek biztosítania kell az uniós hozzájárulás – annak nagyságához 

mérhető módú – láthatóságát. 

(4) A Bizottság e határozat hatálybalépését követően igyekszik a lehető leghamarabb megkötni 

a (3) bekezdésben említett megállapodást. A Bizottság tájékoztatja a Tanácsot az említett 

megállapodás megkötésével kapcsolatban felmerülő bármely nehézségről és a 

megállapodás megkötésének időpontjáról. 
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4. cikk 

(1) A főképviselő a GICHD által készített rendszeres féléves beszámolók alapján jelentést tesz 

a Tanácsnak e határozat végrehajtásáról. 

(2) A Bizottság jelentést tesz a Tanácsnak a projekt pénzügyi vonatkozásairól. 

5. cikk 

(1) Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

(2) Ez a határozat a 3. cikk (3) bekezdésében említett megállapodás megkötésének időpontját 

követően 36 hónappal vagy – amennyiben e határozat hatálybalépésének időpontját követő 

hat hónapon belül nem kerül sor ilyen megállapodás megkötésére – e határozat 

hatálybalépésének időpontját követően hat hónappal hatályát veszti. 

Kelt …, … 

 a Tanács részéről 

 az elnök 

 


